
Hydro Seal BE Hydro Seal BE 
- Beton- und Estrichverfestiger -- Beton- und Estrichverfestiger -
Preparat uszczelniający

Formy dostawyFormy dostawy
Ilość na palecie 60 24 2

Jedn. opak.Jedn. opak. 10 kg10 kg 30 kg30 kg 200 kg200 kg

Rodzaj opakowania kanister plastikowy kanister plastikowy beczka

Kod opakowania 10 30 69

Nr art.:Nr art.:

1290 ◼ ◼ ◼

ZużycieZużycie około 0,15 - 0,50 kg/m², zależnie od porowatości podłoża

Obszary stosowaniaObszary stosowania Środek do uszczelniania świeżego betonu i jastrychów cementowych■
Renowacja i ochrona podłoży mineralnych■
Wiązanie pyłu i wzmacnianie struktury lub powierzchni■
Ochrona przed zanieczyszczeniami i uszkodzeniami siatki spoin■

WłaściwościWłaściwości Bezbarwny■
Alkaliczny■
Zwiększa odporność na ścieranie■
Zwiększa wytrzymałość na ściskanie■
Ogranicza nasiąkliwość i osadzanie się zanieczyszczeń■

Dane techniczneDane techniczne
produktuproduktu

Wskazane wartości przedstawiają typowe właściwości produktu i nie należy ich uznawać za wiążącą
specyfikację wyrobu.

Gęstość (20 °C) około 1,15 g/cm³

Baza alkalkiczny roztwór krzemianów

Kolor bezbarwny

Odczyn pH około 11,4

CertyfikatyCertyfikaty Klassifizierungsbericht zum Brandverhalten Nr. 391455-02Klassifizierungsbericht zum Brandverhalten Nr. 391455-02

Przygotowanie pracyPrzygotowanie pracy Wymagania wobec podłożaWymagania wobec podłoża
Podłoże musi być czyste, nasiąkliwe i nie może być zaolejone.

■

PrzygotowaniaPrzygotowania■

Instrukcja TechnicznaInstrukcja Techniczna
Numer produktu 1290
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Stare powierzchnie betonowe i jastrychy należy z odpowiednim wyprzedzeniem (tj. dzień
przed zabiegiem) zmoczyć.

Sposób stosowaniaSposób stosowania

Materiał nanosić bezciśnieniowo, metodą zalewania, wielokrotnie powtarzając, w układzie
świeże na świeże.
Materiał rozprowadzać za pomocą gumowej ściągaczki, następnie opracować za pomocą
szczotki.
Nadmiar materiału usunąć lub po zachowaniu odpowiednio długiego czasu żelowania
(około 30 minut) zmyć wodą.
W przypadku dużych powierzchni warto zastosować maszynę myjącą.

Warunki stosowaniaWarunki stosowania
Temperatury materiału, otoczenia i podłoża powinny się mieścić w przedziale od min. +5
°C do maks. +25 °C. 

■

Wskazówki wykonawczeWskazówki wykonawcze Sąsiadujące elementy budowlane i materiały, które nie mają wejść w kontakt z produktem,
należy zabezpieczyć poprzez zastosowanie odpowiednich środków.
W przypadku jastrychów pigmentowanych po aplikacji materiału może dojść do zmiany
zabarwienia.
Reakcja może - zależnie od warunków panujących w otoczeniu - trwać do 90 dni.

WskazówkiWskazówki Odstępstwa od obowiązujących aktualnie przepisów należy ustalić oddzielnie.

Narzędzia / czyszczenieNarzędzia / czyszczenie Odpowiednie urządzenia natryskowe, miotły/szczotki, odpowiednie maszyny myjące

Narzędzia - świeżo po użyciu - należy myć wodą.
Zaschnięte resztki materiału dają się usuwać wyłącznie mechanicznie.

Narzędzia z oferty RemmersNarzędzia z oferty Remmers
Gloria Hochleistungssprühgerät 410 Gloria Hochleistungssprühgerät 410 / 405 / 405 T Profiline T Profiline (4667)(4667)

Gloria Drucksprüher Pro 100 Gloria Drucksprüher Pro 100 (4668)(4668)

Gloria CleanMaster PERFORMANCE PF 50 Gloria CleanMaster PERFORMANCE PF 50 (4666)(4666)

Gloria CleanMaster EXTREME EX 100 Gloria CleanMaster EXTREME EX 100 (4665)(4665)

Flächenstreicher Flächenstreicher (4540)(4540)

Farbrolle FC Farbrolle FC (4913)(4913)

Rollerbügel Rollerbügel (4449)(4449)

Nylon-Rolle Profi Nylon-Rolle Profi (5045)(5045)

Nylon-Rolle Standard Nylon-Rolle Standard (5066)(5066)

Heizkörperpinsel Heizkörperpinsel (4541)(4541)

Przechowywanie /Przechowywanie /
trwałośćtrwałość

W zamkniętych oryginalnych opakowaniach, niezmieszane i nienarażone na działanie
mrozu - co najmniej  24  miesiące.

Bezpieczeństwo /Bezpieczeństwo /
przepisyprzepisy

Bliższe informacje na temat bezpieczeństwa podczas transportu, składowania i
posługiwania się tym produktem oraz jego utylizacji zawarte są w aktualnej Karcie
Charakterystyki.

Wskazówka dotycząca
utylizacji
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Większe resztki produktu należy usunąć w oryginalnym opakowaniu, zgodnie z
obowiązującymi przepisami. Całkowicie opróżnione opakowania przekazać do recyklingu.
Nie usuwać ze strumieniem odpadów komunalnych. Nie dopuścić do przedostania się do
kanalizacji.

Deklaracja Właściwości
Użytkowych

Leistungserklärung GBI F 018-2Leistungserklärung GBI F 018-2

Znak CE

Remmers GmbHRemmers GmbH
Bernhard-Remmers-Str. 13, D – 49624 Löningen

09
GBI F 018-2
EN 13813:2002
1290

Jastrych / powłoka z żywicy epoksydowej, do stosowania w budynkach

Reakcja na ogień: Bfl–s1 

Uwalnianie substancji powodujących
korozję:

SR

Odporność na ścieranie: NPD

Przyczepność: NPD

Odporność udarowa: NPD

Prosimy wziąć pod uwagę, że powyższe dane /
informacje zostały określone podczas zastosowań
praktycznych lub w laboratorium i dlatego z zasady
nie mają wiążącego charakteru.

W związku z powyższym informacje mają jedynie
charakter ogólnoinformacyjnych wskazówek i opisują
nasze produkty oraz informują o ich zastosowaniu i
sposobie aplikacji. Należy przy tym uwzględnić, że z
uwagi na różnorodność i wielostronny

charakter warunków pracy, stosowanych materiałów i
sytuacji na placu budowy z natury rzeczy nie da się
uwzględnić każdego odosobnionego przypadku. W
związku z powyższym w wątpliwych przypadkach
zalecamy albo przeprowadzenie prób, albo
konsultację z naszą firmą. 
O ile nie potwierdzimy wyraźnie na piśmie
przydatności lub właściwości produktów do celu
wskazanego w kontrakcie, 

to doradztwo lub szkolenie z zakresu techniki
zastosowań są mają charakter niewiążący, w
pozostałej zaś części obowiązują nasze Ogólne
Warunki Sprzedaży i Dostaw.

Z chwilą publikacji nowego wydania tej Instrukcji
Technicznej poprzednia wersja traci ważność
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